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1

Tots dos es van deixar caure a terra, esgotats. L’Oderic 
va apartar amb ràbia la cadena que havia hagut d’arrossegar 
durant tot el camí, des que aquell desgraciat de tintorer 
havia dit prou i no havia pogut caminar més, cinc dies 
abans. Els guardes, després d’obrir les argolles que el 
mantenien encadenat als altres dos, se l’havien emportat 
arrossegant cap a la vora del camí.

—Ara ho faran com sempre ho fan —va recordar 
en Julià, l’altre company de cadena—. El burxaran amb 
les llances fins a matar-lo. 

 Des que havien sortit de Barcelona havien caminat, 
encadenats i amb les argolles al canells, de tres en tres. Així, 
un intent de fugida es feia impossible, més encara perquè 
els guardes els voltaven i els vigilaven constantment; però 
amb les cames lliures no tenien impediment per a poder 
seguir la marxa. Després dels fets terribles, de mort i des-
trucció, que havia comportat l’assalt, el saqueig i l’incendi 
de Barcelona, havien hagut d’afrontar una nova prova, 
cruel i duríssima, una llarguíssima marxa que semblava no 
tenir fi. Els qui, en aquell transitar tants i tants dies per 
tota mena de terrenys, tenien la desgràcia de veure com 
se’ls esmicolaven els calçats variats que portaven, la prova 
els resultava impossible de superar. Amb els peus ulcerats, 
malgrat els intents desesperats d’embolicar-se’ls amb trossos 
de la seva roba, finalment no podien seguir més, com li 
havia passat al tintorer que anava encadenat amb ells.

La gran majoria de la multitud de captius que 
s’arrossegava penosament no sabia on anava, però sí que 
algú ho devia saber perquè, passada d’un a l’altre la in-
formació, de mica en mica tots van acabar sabent quina 
seria la seva destinació final. Segons deien, anaven cap a 
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Qurtuba, la ciutat gran dels musulmans. I ara, finalment, 
tot el gran exèrcit triomfador, juntament amb la multitud 
de captius que arrossegava, es trobava ja a les envistes de 
Qurtuba. Com que el dia acabava, tots, guerrers i preso-
ners, passarien la nit en les grans esplanades que hi havia 
davant d’una de les portes principals de la ciutat. Com les 
nits anteriors, els captius la passarien a l’aire lliure. Sorto-
sament, com que era ple estiu, les temperatures els havien 
estat suportables malgrat que només es cobrien amb les 
robes, espellifades i brutes, que portaven en ser capturats. 

Ajaçat a terra, capolat després de la dura jornada, en 
Julià va començar a somiquejar com solia:

—Per què triguen tant, a donar-nos el menjar?  
—gemegava—. Em moro de gana...!

Durant tota aquella llarga marxa, la duresa de la 
caminada i l’escassetat de l’alimentació havien estat els 
dos flagells que els havien turmentat cruelment i cons-
tantment. Una bona colla no ho havia pogut resistir i 
havien acabat a la vora del camí, eliminats a llançades 
o a cops d’espasa, com el pobre tintorer que havia anat 
encadenat amb ells dos.

Dues vegades al dia, al matí i abans de fer-se fosc, els 
donaven el menjar. Els encarregats de fer-ho, també uns 
esclaus vigilats pels guardes, portaven unes grans peroles de 
ferro plenes de farinada, que els captius havien d’engolir 
d’una tirada, gairebé sense respirar, dels cassons que anaven 
omplint els portadors de les peroles. Després venien uns 
altres esclaus que els anaven llançant, tal com els venia, les 
variades sobralles de les menjades de l’exèrcit: trossos de pa 
sec, verdures crues o que havien estat cuinades, ossos de 
xai a mig rosegar, fruita encara verda o ja mig passada. Els 
afamats captius maldaven, forcejant amb les cadenes que els 
unien, per a arreplegar alguna d’aquelles immundícies que 
queien al seu abast, provocant sovint aspres renyines entre 
ells, amb gran divertiment dels guardes que s’ho miraven. 
El subministrament d’aigua el rebien de la mateixa manera 
i, quan s’acampava, encara que hi hagués algun riu, torrent 
o bassa d’aigua a prop, no se’ls permetia acostar-s’hi. Les 
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necessitats fisiològiques calia fer-les ben properes als llocs 
on dormirien, i no era fàcil posar-se d’acord tres homes 
encadenats. I a la brutícia que els cobria s’hi afegia el 
turment dels polls i les puces, impossibilitats com estaven 
d’esbatre-se’ls com hauria calgut. 

—Demà, que passarà? —va preguntar en Julià, evi-
denciant una vegada més la temença que el tenallava 
constantment—. Tu creus que ens mataran?

—No, no ho faran —va assegurar l’Oderic, amb 
convicció—. Ens volen vius. Que no has vist els esclaus 
a casa nostra? Treballen, treballen i treballen. I això farem 
també nosaltres. I no m’ho preguntis més, això! —va 
seguir, exaltat—. Hi ha coses que em preocupen tant o 
més, ara, que no pas que em matin!

Un silenci tens va caure entre el dos homes. El va 
trencar en Julià, dient:

—Penses en la teva dona, oi? Penses que encara 
pot ser viva, que potser va en el ramat de dones que ve 
darrere nostre. Penses això, oi?

—Sí, sí que ho penso.
Podia pensar-ho perquè els assaltants l’havien atrapat 

quan fugia de la muralla, que havia ajudat a defensar, i 
no va saber què els havia passat, a la seva dona i als pares 
d’ella, que havien romàs a la casa on vivien tots quatre. 
El cas d’en Julià encara era pitjor. Esquivant els escamots 
de guerrers musulmans que corrien pertot arreu, matant, 
saquejant i incendiant, havia aconseguit arribar fins a casa 
seva, però només per a veure-la cremar pels quatre costats, 
sabia que la seva dona i les dues filles s’hi havien amagat.

—Dormim, ara —va indicar l’Oderic—. Potser demà 
ja sabrem què ens espera, segurament encara pitjor que 
el que hem passat fins ara. 

L’endemà, com temien, va ser un dia d’agitació 
amenaçadora. Així que es va fer de dia, un gran nom-
bre de tabals, xeremies i altres instruments va engegar 
una sorollosa saragata que va seguir i seguir només amb 
breus interrupcions de descans. Les tropes musulmanes 
acampades es van anar reunint i reorganitzant en les seves 
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respectives formacions, de cavalleria o infanteria, cadascuna 
amb els seus caps al davant, tota aquella massa guerrera 
exhibint, orgullosament, les seves armes victorioses. Ben 
al contrari, als captius se’ls va obligar a romandre asseguts, 
i es va reforçar el nombre de guardes que els vigilaven.  
A continuació, després d’una crida a viva veu, hi va haver 
l’oració matinal, amb tots els ferotges guerrers prosternats 
en humil agraïment a Al·là, el seu déu; només els guardes 
dels presoners van restar dempeus, vigilant, amb mirades 
amenaçadores, que cap dels desgraciats captius encadenats 
no gosés fer o dir algun gest o paraula ofensiva. Acabada 
la cerimònia religiosa, tothom dempeus altra vegada, una 
nombrosa comitiva, voltada d’estendards i penons onejants, 
va anar avançant al llarg de l’exèrcit format. Darrere dels 
tabalers i altres músics diversos, tots tocant els seus ins-
truments, marxava tot el comandament de l’exèrcit i la 
cohort de personalitats que l’acompanyava. Hi destacava 
el personatge capdavanter, vestit luxosament i muntant un 
cavall que lluïa uns guarniments d’extrema vistositat. Era 
Almansor, el principal mandatari després del califa Hišām, 
però que tenia el poder absolut sobre l’exèrcit d’Al-Andalus 
i que n’era, també, el seu cabdill indiscutible. 

—Aquest, aquest és l’assassí que tant de mal ens ha 
fet —va xiuxiuejar dissimuladament l’Oderic. I ple d’odi 
i rancúnia—. Tant de bo que Déu el faci morir de la 
pitjor manera! 

Passada la comitiva d’Almansor, tot l’exèrcit andalusí 
es va posar en marxa darrere seu. Quan els va tocar el 
torn als presoners, aquests van ser empesos a caminar, 
entre cops i empentes. Tota aquella gernació guerrera 
es va dirigir dretament a Bab al-Chabbar, la porta que 
donava entrada a la medina. Traspassada la porta, en un 
espai disposat a tal efecte, s’havia organitzat la cerimònia 
de recepció de l’exèrcit vencedor i, sobretot, d’homenatge 
a Almansor el cabdill idolatrat pel poble. Tots els prohoms 
i jerarquies civils i religioses de la ciutat hi eren presents, 
però no el califa Hišām. Ningú no se n’estranyava. Hišām 
ben al-Ḥakam era el califa sobirà d’Al-Andalus i Almansor 
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el seu hagib, primer ministre, però tothom sabia que, en 
realitat, qui manava en tot i per tot, era Almansor.

La massa informe de captius encadenats que avançava 
penosament cap a la ciutat, no en sabia res de tot això. 
Ni tampoc gaire cosa més d’aquella gent ferotge que els 
havia capturat. Solament sabien, això sí, perquè els n’havien 
informat bé els sacerdots cristians en els seus sermons, que 
els musulmans eren enemics acèrrims del Déu cristià, el 
vertader, i que d’ells només es podien esperar les maldats 
més esgarrifoses.

Un cop la comitiva que encapçalava Almansor va 
traspassar la porta de la ciutat, la multitud allí congregada, 
enfervorida, va esclatar en mil crits de lloança i agraïment. 
També les personalitats que esperaven el cabdill que, una 
vegada més, havia fet honor al seu sobrenom d’Almansor, 
‘el victoriós’, van cuitar a demostrar-li, amb reverents 
salutacions, la seva adhesió sense límits. I tot enmig d’un 
voleiar d’estendards i ensenyes i del soroll eixordador d’un 
gran nombre de tabals. Amb tanta celebració, fins passada 
una bona estona no es va reprendre la desfilada. Llavors 
va ser l’hora de les grans aclamacions a les formacions de 
guerrers, muntats o a peu. La desfilada va seguir per la 
via principal que creuava tota la medina, de nord a sud. 
Al final hi havia l’alcàsser, on el califa devia esperar que 
el seu ministre es dignés a mostrar-li el seu respecte. I al 
costat de l’alcàsser hi havia la mesquita aljama, la sump-
tuosa mostra de la fe islàmica, a l’ampliació i millora de 
la qual Almansor dedicava bona part dels grans guanys 
que s’obtenien amb les seves incessants campanyes contra 
les terres cristianes.

Gairebé al darrere de tot van aparèixer, separats en dos 
grans grups d’homes i dones, els centenars de captius. En 
el grup de les dones, que no anaven encadenades, només 
hi figuraven nois i noies de nou o deu anys en endavant, 
cosa que evidenciava que els menors d’aquella edat, in-
closos els nadons, havien estat eliminats sense compassió. 

Tan bon punt els presoners van fer la seva entrada 
a la ciutat, la gernació allí aplegada els va rebre amb 
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un esclat de gran agitació i cridòria, potser encara més 
exaltada i sorollosa que en les anteriors rebudes. Crida-
ven, saltaven, gesticulaven, es felicitaven els uns als altres 
i, sobretot, escridassaven els captius, menyspreant-los i 
insultant-los de mala manera. Després de tants dies de 
caminar en unes condicions tan dures, l’aspecte de tots 
els captius, homes i dones, era extremadament miserable. 
I era precisament aquest aspecte lamentable dels infidels 
vençuts el que provocava, en tots els qui s’ho miraven, una 
gran satisfacció que traduïen en grans rialles i expressions 
de mofa. I és que els habitants de Qurtuba tenien bones 
raons per a sentir-se satisfets. Una vegada més, Almansor 
els havia portat una quantitat enorme de botí i captius; 
amb el botí, i un cop venuts els captius com a esclaus, 
els grans guanys generats repercutirien, en obres monu-
mentals, remuneracions generoses o dotacions pietoses a 
la major glòria d’Al·là, tot en benefici de la ciutat i dels 
seus habitants. 

—Maleïts, maleïts! —anava remugant baixet l’Oderic, 
incapaç de contenir-se.

—Calla, calla! —li va suplicar en Julià, també a sota 
veu—. Si et senten ens mataran!

Sota aquella torrentada d’insults i mofes, els captius 
avançaven, amb el cap cot, tement que aquella exaltació 
es convertís en agressions efectives. I una se’n va produir. 
Un home, exaltat, es va avançar dues passes per davant 
de la massa de gent afilerada que contemplava la desfilada 
dels captius; portava una pedra a la mà i, acompanyant-la 
amb una imprecació plena d’odi, la va llançar contra el 
grup de captius que tenia més a prop. Devia pensar que 
rebria l’aprovació de la gent que el voltava, però no va 
tenir temps de saber-ho; un dels guardes que escortaven 
els presoners, hi va córrer i li va clavar un cop de revés, 
amb l’asta de la llança, que el va fer caure a terra; no 
satisfet amb aquell càstig, encara li va etzibar tres o quatre 
cops més. En Julià ho veia i no s’ho creia.

—Ho has vist, això? —li va comentar a l’Oderic, 
dissimuladament—. Serà que ens defensa?
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—No, no! —el va desenganyar l’Oderic—. Això és 
que deuen tenir ordres que no es malmeti el bestiar que 
han de vendre.

Avançant entre aquelles dues muralles de gent hostil i 
amenaçadora, la llarga corrua de captius va seguir darrere 
les formacions guerreres que es dirigien a la gran mesquita, 
on hi hauria la cerimònia i les oracions en agraïment a 
l’ajuda rebuda d’Al·là, a les quals segurament assistiria el 
califa Hišām. Però en haver recorregut la meitat de la 
via principal que travessava la medina, tota la massa de 
captius va ser separada de la desfilada general i desviada 
cap a Bab al-Chawz, una de les portes de la banda de 
ponent de la ciutat. Fora de la muralla, la ciutat s’havia 
expandit molt i s’hi havien creat nous nuclis de població. 
Els presoners van ser conduïts cap al denominat Balat 
Mugith, on hi havia encara molts descampats. En un punt 
bastant allunyat del nucli habitat del barri, hi havia unes 
amples edificacions. Els captius aviat sabrien que aquella 
mena de grans magatzems eren les presons on romandrien, 
fins que arribés el dia de ser portats al mercat d’esclaus 
per a ser venuts. Durant anys, les incessants campanyes 
anuals d’Almansor contra les terres dels politeistes, com 
així anomenaven despectivament els cristians, havia com-
portat l’arribada de centenars o milers de captius. La 
impossibilitat de tancar-los a les presons habituals, havia 
obligat els mandataris de la ciutat a construir aquells grans  
allotjaments per a encabir-hi la riuada de captius que 
arribava cada any. Aquelles presons, en virtut de la seva 
destinació, estaven habilitades convenientment. Grans es-
tances, amb una cabuda cada una per a dos centenars de 
presoners; amb unes finestres altes, allargassades i reixades 
amb gruixuts barrots de ferro; només s’hi entrava per una 
gran porta, també reixada, que es podia obrir en part, o 
donar pas per una estreta portella. Una gruixuda cadena 
corria al llarg de les parets, fixada sòlidament al mur; un 
pres rebec o que es volgués castigar durament, es podia 
encadenar de manera que només pogués estar assegut o 
ajaçat. No hi havia cap diferència amb els recintes destinats  



12

a les captives, però un parell de pavellons separats s’utilitzaven 
per allotjar aquelles noies que es consideraven suficientment 
atractives per a ser venudes amb destinació als harems 
dels compradors.

Per alguna circumstància o conveniència que l’Oderic 
no podia endevinar, la massa d’homes presoners va ser 
deturada davant de les edificacions de la presó per a deixar 
que les captives, que en tot el camí de la llarga marxa 
havien caminat sempre més endarrerides que els homes, 
fossin les primeres a entrar a la presó que les esperava. Era 
una ocasió que l’Oderic havia esperat, ansiosament, durant 
tots els dies de la interminable caminada, sense que, en 
cap moment, hagués estat possible. Així, a mesura que els 
tropells de captives anaven passant per davant seu, es va 
esforçar, estirant el coll desesperadament, per a intentar de 
veure entre aquella massa de dones, d’aspecte tant o més 
lamentable que el seu, alguna figura que pogués ser la 
seva dona. Però per més que va mirar i mirar, esperançat, 
tot va ser inútil; la seva dona no hi era, o ell no l’havia 
pogut distingir entre aquella massa confusa. En Julià no 
havia parat gaire atenció a les dones captives, segur com 
estava que la seva dona i les dues filles eren mortes i 
ben mortes.

—Et sembla que l’has vista, la teva dona? —li va 
preguntar a l’Oderic, que havia quedat aclaparat després 
de la decepció soferta.

—No —va ser l’agra resposta—. No hi era, i si hi 
era, no he sabut reconèixer-la.— I considerant de cop 
la qüestió en tota la seva cruesa, va esclatar en la seva 
amargor—: Potser millor que no sigui aquí, potser millor 
que sigui morta!

—Per l’aspecte d’aquestes dones —va opinar en 
Julià—, em sembla que elles encara han patit més que 
nosaltres. I sembla un miracle de Déu que les criatures 
que porten hagin pogut arribar vives fins aquí.

—Segur que són moltes més les que s’han quedat 
pel camí— va afirmar l’Oderic.
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Va ser l’hora que, al seu torn, els homes captius 
entressin en la que seria la seva residència per qui sap 
quant de temps. Era tan crescuda la quantitat de captius 
que havia aconseguit la darrera falconada d’Almansor, que 
la seva venda es podia allargar dies i dies. Amb tot, van 
tenir un alleujament quan van ser deslliurats de les cadenes 
que havien hagut de suportar, sense interrupció, des de la 
seva captura. Tots tenien el rastre ben visible del patiment 
sofert, amb nafres i escorxadures als canells produïts pel 
fregament de les cadenes sobre la pell. Aquells danys, al-
guns d’ells ja amb signes d’infecció, podien haver-se anat 
agreujant ràpidament si els presoners, l’endemà mateix, 
no haguessin rebut una visita inesperada. Era un individu, 
vestit d’una manera que es diferenciava bastant del vestit 
usual dels musulmans. L’Oderic el va identificar de seguida.

—És un jueu, segur —va afirmar—. A Barcelona 
ocupaven uns carrers no molt lluny del meu barri. 

 L’home anava acompanyat per dos esclaus negres  
que portaven una mena de poal ple d’una pasta negrosa i 
semilíquida; quatre guardes armats van anar ordenant que 
els captius anessin passant, un a un, per davant d’aquell 
personatge. Amb un pinzell, que sucava en el contingut del 
poal, anava untant els canells ferits i espellats dels presoners.

—Què és, aquesta potinga que ens ha posat? —va 
preguntar en Julià, desconfiat, després de rebre el tracta-
ment d’aquell curandero.

—Deu ser algun ungüent per a curar aquestes nafres 
que tenim —va suposar l’Oderic—. Segons deien, sembla 
que aquests jueus saben de tot.

—Primer ens nafren i després ens curen? —va seguir 
desconfiant en Julià.

—Ja t’he dit que, segurament, ara ens voldran tan 
aptes per a treballar com sigui possible.

 No s’enganyava. En la seva nova vida d’empresonament 
moltes coses canviarien, per la seva situació dintre la presó 
i pel tracte que rebrien. En els dies que van seguir, el 
transcórrer de la seva vida en captivitat va prendre un 
caire monòton, on cada dia era una repetició de l’anterior. 
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Dormien en jaços de palla bruta, que s’havien de distri-
buir per tot el recinte quan era l’hora de dormir. Essent 
com eren gairebé dos-cents homes en aquell recinte, no 
quedava gaire espai quan tothom havia estès la seva pa-
lla, aquí i allà. Per aquest motiu era un privilegi tenir el 
jaç arrambat al mur, evitant les incomoditats de trobar-se 
enmig d’aquell garbuix de cossos ajaçats pertot arreu i de 
qualsevol manera. La primera nit van ser nombroses les 
renyines per a disputar-se aquells llocs preferits. L’Oderic 
no era molt alt, però sí marcadament robust; les penalitats 
passades havien minvat el seu vigor, però encara en con-
servava suficient per a imposar-se a qualsevol que li hagués 
volgut disputar la possessió del lloc que havia escollit. 
En Julià es va aprofitar de l’energia del seu company de 
penes, i també va poder col·locar el seu jaç al costat del 
de l’Oderic, consolidant així una companyonia que havia 
començat per força i que, ara, esdevenia de bon grat.

Durant tota la nit, el recinte quedava gairebé a les 
fosques, només il·luminat dèbilment per dues torxes que, a 
l’altra banda de la reixa, els guardes tenien cura de mante-
nir enceses fins a l’alba. Per a les necessitats fisiològiques, 
en un angle del recinte s’hi havia fet un compartiment, 
només separat de l’estança general per una barrera feta 
amb estaques clavades al terra. Les deposicions líquides 
s’escorrien per un regueró excavat a terra, fins a sortir a 
l’exterior a través d’uns estretes obertures fetes a la part 
baixa del mur; les deposicions sòlides cada dia eren re-
collides, amb pales, per uns esclaus vinguts de fora, que 
les carregaven en un parell de portadores.

—Mira, mira! —rondinava l’Oderic, veient aquella 
fastigosa operació—. Aquests maleïts encara s’aprofitaran 
de la nostra merda per a adobar les seves verdures.

L’alimentació els la donaven dos cops al dia, al matí, 
a primera hora, i a final de la tarda. I, sorprenentment, 
una petita millora, en la quantitat i en la qualitat, es va 
fer evident per als afamats i desnodrits presoners, que la 
van rebre gairebé amb incredulitat després del tracte, sen-
se pietat, que havien rebut fins en aquell moment. Amb 
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tot, cada menjada consistia en un pa, cuit en forma de 
coca, que amb prou feines arribava a satisfer la fam dels 
presoners. Qui podia, es repartia la ració en tres o quatre 
menjades. L’aigua de beure l’obtenien, traient-la amb les 
mans, de dues tines situades al costat de la latrina. En 
Julià també s’estranyava molt d’aquelles petites millores. 

—No te n’has d’estranyar —el contradeia l’Oderic—. 
Ens han de peixar, poc o molt. Que no peixaves tu el 
porc, quan s’acostava el dia de matar-lo?

—Jo no tenia porcs, a casa meva. Ni a la casa, ni 
fora d’ella.

—Doncs jo sí que en tenia; o millor dit, n’havia 
començat a tenir. La casa on vivia no era molt lluny del 
barri on hi ha l’església de Sant Miquel, però darrere de 
la casa hi havia una bona extensió de terreny lliure que 
ningú no sabia qui n’era l’amo. Hi havia un mur, amb 
restes molt minses d’unes edificacions que semblaven molt 
antigues, totes fetes de pedra. Al darrere de la casa hi vaig 
fer un petit cobert, que era la cort del porc, i pensava 
criar-ne un cada any. 

—I per què ens han de peixar? —va seguir en  
Julià—. No ens mataran, dius tu. 

—No, no et mataran —va reafirmar l’Oderic—. 
Però sí que et vendran. I com més bon aspecte tinguis, 
a millor preu ho faran.

—I si només mengéssim el mínim per a no morir-
nos? —va suggerir en Julià, buscant irracionalment una 
solució impossible als seus temors.

—Llavors sí que et mataran, i potser el teu cos servirà 
per alimentar els seus gossos.

—Que Déu m’ajudi! —va somicar en Julià, escruixit. 
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Durant els tres dies que van seguir a l’entrada dels 
captius al recinte que els faria de presó, de més enllà 
de la reixa i les finestres els va anar arribant una remor 
llunyana de continus xivarris, amb grans cridòries, càntics 
estrambòtics i un so continuat de tabals i xeremies.

—Encara deuen celebrar les seves malvestats —va 
haver de suposar l’Oderic.

Va ser al quart dia quan van començar els moviments 
que tots els captius esperaven amb angoixa creixent. Abans 
de migdia, un escamot de guardes va entrar al recinte i va 
obligar, amb crits, empentes i puntades de peu, que tots 
els captius s’asseguessin a terra, apinyats al llarg dels murs. 
Tot seguit va fer entrada un grup d’individus que, amb les 
seves variades vestimentes, denotaven que no pertanyien 
a la milícia guerrera. La majoria, com si fos un distintiu, 
portaven a les mans fuets o bastons. Escortats pels guardes, 
el grup va anar donant la volta al recinte examinant cu-
rosament els acovardits presoners. Amb mirada inquisitiva, 
segurament devien anar considerant algunes condicions 
dels captius que aquests no podien endevinar quines eren. 

—Són els marxants, són els marxants! —va murmurar 
un home que es trobava darrere de l’Oderic.

Acabada aquella mena d’examen general dels captius, 
els suposats marxants van sortir del recinte deixant els 
desconcertats captius amb els mateixos dubtes i temors 
que els angoixaven permanentment.

—Què creus que han mirat? —va preguntar en Julià.
—Aquesta colla m’han recordat els tractants de bestiar 

que venien al mas de casa a comprar els xais de la tem-
porada —va comentar l’Oderic—. Amb una mirada ja en 
tenien prou per a destriar els animals que volien comprar.

2
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—Tu em vas dir que vivies en un mas, oi? —va 
recordar en Julià.

En tot el temps que havien anat encadenats un al 
costat de l’altre, tantes i tan contínues havien estat les 
penalitats i els patiments soferts, que gairebé no hi havia 
hagut temps per a parlar confidencialment de les seves 
vides. Potser aquell moment era propici, i l’Oderic es va 
decidir a fer-ho.

—Sí, era un mas petit, amb poca terra. Era a mitja 
jornada de camí de Barcelona. Hi vivíem els meus pares i 
tres germans. Jo era el segon. La terra no era molt bona 
i, sovint, la collita era escassa. Per això criàvem ovelles i 
podíem vendre els petits quan les ovelles havien xaiat. Tot 
anava tan just, que el meu germà gran, així que en va 
tenir l’ocasió, se’n va anar a treballar amb una colla que 
treia fusta del bosc per a vendre-la. Jo, encara que era molt 
jovenet, també vaig esperar una ocasió semblant, i després 
de moltes peripècies, que ara seria molt llarg d’explicar, 
vaig aconseguir que m’acceptés un capatàs que feia feines 
per als regidors de la ciutat de Barcelona. Reparàvem i 
acondicionàvem els parapets, les torres i el camí de ronda 
de les muralles, els camins que sortien de la ciutat, els 
pous i les fonts públiques, i ajudàvem en la construcció 
quan es feia alguna nova edificació. Així van passar tres 
anys. Durant aquell temps vaig haver d’allotjar-me a casa 
d’una família molt miserable, que em va deixar dormir 
en un racó només a canvi que els donés una part de 
la meva teca. No era una vida gaire bona, però no veia 
com tenir-ne una de millor. Això fins que, sobtadament, 
la sort es va posar a favor meu. Dic la sort, perquè no 
m’atreveixo a creure que Déu em volgués afavorir, tot i 
que crec que sóc un bon cristià. 

L’Oderic va restar mut i pensatiu uns instants, reme-
morant aquell seu passat amb recança i tristesa. Després 
va seguir:

—Més tard em van traslladar a una altra colla, on 
hi havia un fuster que s’encarregava de dirigir els treballs 
on hi entrava molt la fusta. Era un fuster molt bo, i com 
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que ja era gran tenia una gran experiència. De seguida li 
vaig caure bé, aleshores no sabia per quin motiu, i em va 
prendre com a ajudant seu. Era un home de tracte adust 
amb tothom, però a mi, ja de bon principi em va tractar 
molt bé. Al seu costat, durant tres anys, vaig anar aprenent 
l’ofici de fuster, i encara que mai no seria com ell, em 
penso que ara puc dir que vaig arribar a ser un bon fuster. 
I, fins i tot, ell em va ensenyar a comptar, dient que era 
necessari saber-ne per a l’ofici, per allò de les mides i els 
gruixos. Algunes vegades, quan s’enduia fustes, jo l’ajudava 
a traginar-les fins a casa seva. Així vaig conèixer la seva 
dona i la seva filla Emma, una noia bonica de debò. Sa-
bent la porquera on jo dormia, un dia em va oferir que 
anés a dormir a casa seva, en una mena de recambró que 
ell mateix s’havia fet, adossat a la casa. No cal dir que 
em va faltar temps per a dir-li que sí, i molt agraït. Tot 
va ser entrar en aquella casa, amb aquella família, perquè 
les coses canviessin molt per a mi. Pel que deia la dona, 
aviat vaig poder intuir el motiu d’aquell tracte diferent, 
gairebé afectuós, que aquell home, tan aspre amb els altres, 
tenia amb mi. Ell hauria volgut tenir un fill, però no ho 
havia aconseguit. La dona havia parit, a més de la noia, 
dos nadons mascles, però un havia nascut mort i l’altre va 
morir al cap de tres mesos. Essent jo jove com ho hauria 
estat algun dels seus fills si hagués viscut, potser per aquest 
motiu m’havia posat aquella afecció. Després, les coses van 
anar com si les haguéssim triat; amb la proximitat, la noia 
em va anar agradant més i més, i també ella no va trigar 
a mirar-me amb bons ulls; als pares els va semblar bé i 
no vam tardar a casar-nos.

Va deturar-se de nou, potser rememorant aquells fets 
feliços, i va esclatar després, amb gran amargor:

—Només havien passat sis mesos quan la ciutat va 
ser assaltada —va cloure els punys amb ràbia, mentre re-
petia—: Només sis mesos, saps, només sis mesos...!

—Sí, sí, tot ha estat una gran desgràcia —va corro-
borar en Julià.
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La seva història no era menys dissortada que la de 
l’Oderic. Ell tenia una paradeta en un mercat secundari 
de fora muralla, on es venien principalment productes 
del camp, generalment a més bon preu que al mercat 
principal del Portal Major. Convingut amb alguns pagesos, 
aquests li portaven verdures i les fruites, que ell revenia. 
Vivia en una casa molt petita, no gaire lluny del portal 
on feia la seva activitat, amb la seva dona i dues filles, 
ja bastant grandetes. Convençut, com estava, que la seva 
família havia mort cremada dintre la casa, s’esforçava a 
no pensar-hi més, centrant-se només en la seva situació 
actual, tan penosa i compromesa. 

Feia bé de preocupar-se d’ell, perquè les coses van 
començar a tenir un caire més decisiu respecte a la seva 
sort. L’endemà mateix hi va haver una nova visita, aquesta 
vegada de dos individus que l’Oderic va tornar a reconèi-
xer de seguida.

—Jueus, segur que són jueus! —va afirmar.
Altra vegada, amb tots els presoners en estat de revista, 

els dos homes, seguits dels guardes, van anar examinant els 
captius i, assenyalant amb el dit els qui els interessaven, 
feien la seva tria, un a un. Els escollits eren empesos pels 
guardes cap a la sortida. 

—Què deuen triar? —va xiuxiuejar en Julià.
—Em sembla que trien els més joves —va apuntar 

l’Oderic, també a sota veu.
 Efectivament, el grup d’escollits que s’anava formant 

estava constituït per joves que no arribarien a la vintena 
d’anys.

—Per a què els deuen voler? —va seguir inquirint 
en Julià 

—Segur que per a res de bo —va suposar l’Oderic, 
suspicaç. 

Quan una vintena de joves van estar separats, tots 
van ser empesos cap a la porta del recinte, escortats pels 
guardes i seguits, també, pels dos suposats marxants d’esclaus. 
La tria s’havia acabat. Un cop el grup va ser fora de la 
vista dels reclusos que restaven al recinte, de seguida es 
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va sentir soroll de cadenes i crits autoritaris que manaven 
alguna cosa, segurament posant en marxa els captius triats.

—Els han encadenat de nou —va deduir l’Oderic, 
desanimat.

—Aquí som molts i només se n’han endut uns pocs 
—es va estranyar en Julià.

—Tots els desgraciats que hem aconseguit arribar fins 
aquí, incloses les dones, devem ser set o vuit vegades els 
qui som aquí, en aquest corral —va comptar l’Oderic—. 
Potser se n’emporten uns quants de cada lloc.

Fos el que fos, l’endemà va passar sense novetat, 
però al dia següent hi va haver una nova visita, però ben 
diferent de les anteriors. Aquesta vegada el visitant no era 
un simple marxant d’esclaus, sinó un personatge pompós, 
amb aspecte de ser algú destacat en la governació de la 
ciutat o, potser, d’encara més amunt. El voltaven quatre 
subordinats, servils en extrem, que cuitaven a aprovar tot 
el que deia o manava. De fet, la tria del dia la va fer un 
d’aquells llepaires; assenyalava el desgraciat que li semblava 
adient, però no ho donava per fet fins que el manaire ho 
aprovava amb un cop de cap. Aviat es va veure el que 
buscaven aquella trepa: homes d’aspecte sa i vigorós. En 
Julià no tenia cap d’aquestes condicions, i va ser ignorat 
quan la comitiva va passar per davant d’ell. Per contra, 
l’Oderic va ser escollit, perquè, malgrat les penalitats pas-
sades, s’endevinava el vigor i la bona salut en potència 
que hi havia en un home jove com era ell. Quan va ser 
assenyalat, els guardes el van estirar pels braços i el van 
empènyer cap al grup d’escollits que s’anava formant. En 
Julià, veient com perdia definitivament l’únic amic que 
tenia entre aquella gernació, va embogir i, sense mesurar-
ne les conseqüències, va pretendre seguir l’Oderic malgrat 
l’oposició dels guardes. L’Oderic, camí ja de la porta 
reixada, encara va poder veure com el seu company de 
captiveri era abatut, arrossegat i colpejat sense pietat pels 
guardes. Impotent per a fer-hi res, va haver de seguir 
fins a sortir del recinte, entremig de la colla d’escollits. 
La sobtada sortida a l’exterior, sota un sol resplendent i 
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abrusador, el va obligar a tancar els ulls, enlluernat. Quan 
els va tornar a obrir, va ser per veure davant seu, a terra, 
les odiades cadenes que els esperaven, justament ara, quan 
les escorxadures dels canells començaven a guarir-se, potser 
gràcies a l’ungüent que els havien posat. De seguida, dos 
homes d’aspecte acovardit i de vestits estripats, segurament 
uns esclaus també, van procedir a encadenar-los de nou 
amb rapidesa i destresa, aquesta vegada individualment. Un 
capitost dels guardes, acompanyat d’un home que devia ser 
un ferrer, comprovava, un a un, que les argolles quedessin 
ben fermades. El pompós fatxenda que havia supervisat 
tota l’operació, havia desaparegut; amb una trentena de 
cops de cap ja havia fet la seva feina i, segurament, jus-
tificat el seu càrrec i la seva remuneració. Tot seguit, sota 
la vigilància d’un escamot de guardes, el grup de captius 
va ser manat d’emprendre la marxa en corrua cap a una 
destinació ben incerta per a ells. 

De seguida que es van posar en marxa, l’Oderic va 
tenir la primera sorpresa. S’havia imaginat que anirien cap 
a la ciutat, on suposava que el mercat d’esclaus es trobaria 
pròxim, dintre o fora, a les muralles. Potser s’ho havia 
imaginat així perquè, a Barcelona, un mercat d’esclaus era 
a la part de fora del Portal Major. I ara, a ells els feien 
caminar en direcció oposada, cap a ponent, allunyant-se 
de Qurtuba. El camí que seguien era més que un camí; 
ample i ben pavimentat, era un vial de bon caminar i 
que semblava anar a algun lloc important. Únicament 
que no tenia arbrat als costats, i caminar sota aquell sol 
ardent de ple estiu, era un nou turment per als captius, 
tots ells amb el cap descobert. Els guardes, en canvi, amb 
robes lleugeres i el cap tapat amb casquets de tela fina, 
podien suportar molt millor la calor. I més encara perquè, 
de tant en tant, traguejaven de l’aigua que portaven en 
els seus odres. A migdia, havent ja fet una llarga tirada, 
la calor es va fer tan insuportable que el mateix capitost 
que manava els guardes va decidir sortir de la via i anar a 
una almúnia on, al costat dels edificis, hi havia una petita 
arbreda i un pou. Allí van poder descansar tots, guardes 
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i presoners, sota l’ombra protectora de les capçades dels 
arbres. Després de beure i refrescar-se amb l’aigua del pou, 
el capitost va manar a la gent de l’almúnia que donessin 
de beure als assedegats captius. Se’n van encarregar dues 
dones, omplint d’aigua uns poals, en els quals els captius 
van haver de beure com si fossin els animals de la granja. 
Val a dir que aquelles dones no els van escatimar l’aigua, 
i van treballar de valent fent pujar del pou un poal dar-
rere un altre, fins que tots en van estar sadollats. Alhora 
es miraven els homes i les seves cadenes amb curiositat, 
però sense animositat.

Quan el sol va afluixar una mica el seu ardor, es 
va reprendre la marxa, que ja no es deturaria fins a la 
seva destinació final. Aquesta era una gran esplanada, just 
a l’inici dels pendents que s’enfilaven cap als contraforts 
d’una alta serralada. En aquell gran espai hi havia dipo-
sitades, aquí i allà, una gran quantitat de pedres, de totes 
les mides i formes, afilerades ordenadament com esperant 
de ser carregades i transportades cap a una nova destinació. 
Era evident que tot allò era material petri extret d’alguna 
pedrera, situada en algun altre lloc. Com a complement 
d’aquella instal·lació, en un extrem de l’esplanada hi havia 
uns barracons construïts matusserament, amb uns simples 
pilars de fusta i una coberta d’encanyissat; una mica enllà, 
un edifici d’una sola planta, fet d’obra, era l’únic habitable. 

Els captius van ser conduïts a un d’aquells barra-
cons, i una llarga cadena passada entre els seus braços i 
fermada en un extrem, va donar seguretat als guardians 
que una fugida no era possible. Sorprenentment, hi havia 
palla neta estesa a terra, i els cansats captius van poder 
reposar amb un mínim de comoditat. Molts d’ells, però, 
ja s’havien menjat tota la seva ració de pa, i van haver de 
passar la nit amb l’estómac buit. L’únic consol va ser que 
el capitost, potser tement que l’endemà algun dels captius 
no es pogués aixecar, els va fer portar uns recipients amb 
aigua. Els guardes s’havien instal·lat en l’edifici d’obra, i 
des del seu jaç els captius van haver d’escoltar i suportar 
la gresca que feien.
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L’Oderic havia patit en aquella fatigosa caminada, però 
potser ho havia suportat millor que la majoria dels seus 
companys de captiveri. Desaparegut en Julià, va intentar 
entrar en contacte amb algun dels seus nous companys, 
però en va quedar totalment decebut. Aquells desgraciats 
estaven tan acoquinats i tan desesperats per tot el que 
els succeïa que havien perdut la capacitat de raonar, de 
mantenir, per poca que fos, alguna esperança de futur, de 
proposar-se alguna mínima voluntat d’autodefensa. Cansat 
de sentir només planys i plors, va haver d’admetre que 
no podia confiar en res i en ningú. Tot el que vingués, 
ho hauria d’afrontar i suportar només comptant amb ell 
mateix. 

L’endemà, el matí va anar avançant sense que els 
captius fossin desencadenats. Els guardes anaven amunt 
i avall, impacients, com esperant alguna cosa. Més que 
impacients estaven els captius que, amb l’estómac buit, es 
delien esperant algun aliment. Fins que, passat mig matí, 
finalment va esdevenir el que els guardes esperaven. Da-
vallant per un camí que baixava de la muntanya, quatre 
carros van fer la seva aparició a l’entrada de l’esplanada. 
Eren més aviat unes carretes, amb una superfície plana i 
allargada, cada una amb quatre rodes totalment de fusta; 
dues mules eren els animals de tir que les arrossegaven, 
i cada carreta tenia el seu corresponent conductor. No 
portaven cap carregament de material petri, encara que 
era evident que havien de servir per baixar les pedres 
provinents d’alguna pedrera situada en un punt alt d’aquell 
serrat. L’Oderic es va sorprendre una mica en veure aque-
lles carretes, perquè el seu ús semblava ser quasi inexistent 
en aquell país.

El que sí portava una de les carretes era provisions 
de boca per a l’escamot d’escortes. Els les va donar un 
cinquè home que figurava a l’expedició i que semblava 
ser-ne el responsable; pel seu vestit denotava que tenia 
una certa categoria. Els guardes van rebre les provisions 
amb gran gatzara, i se les van emportar ràpidament cap a 
dintre la casa, disposats a passar-ne via. També l’expedició 



25

havia portat unes racions de pa per als captius, i aquell 
mateix home, ajudat pels carreters, es va encarregar de 
repartir-les als presoners, encara ajocats sobre la palla. 

Mentre es feia el repartiment, l’Oderic no podia 
deixar de mirar els conductors de les carretes. Tots quatre 
tenien uns trets tan completament diferents els uns dels 
altres que forçosament devien ser originaris de regions o 
països ben diferents. Només un tret els era comú: tots ells 
tenien la pell colrada, indicant una permanència constant 
sota el sol abrusador. Encara que no portaven grillons, 
ni cadenes, ni cap altra mena de lligadura, un distintiu 
assenyalava, sense dubte, la seva condició d’esclaus: tots 
quatre portaven una marca estampada al front, feta amb 
un ferro roent. 

Les carretes no havien baixat solament a portar unes 
convingudes provisions de boca per als guardes i per als 
captius; quan els guardes van acabar la seva menjada, es 
van anar congregant al voltant de les carretes; els preso-
ners van ser deslliurats de la cadena que els havia tingut 
immobilitzats i empesos també cap a les carretes. L’Oderic 
va comprendre que també les carretes havien baixat amb 
el propòsit de carretejar guardes i captius muntanya amunt. 
Com que de Qurtuba fins on es trobaven ara hi havia 
una bona caminada, va suposar que el recorregut fins a 
la destinació final encara devia ser més llarg i, sobretot, 
molt més costerut. No seria per compassió que aquells 
insensibles guardians volguessin estalviar-los una altra ca-
minada, encara més penosa que la que havien fet, sinó 
que, amb tota seguretat, el que volien era estalviar-se-la 
ells. Confirmant el que suposava, la trentena de captius i 
la desena d’escortes es van distribuir en les quatre carretes 
i, tot seguit, es va emprendre la marxa, muntanya amunt. 

Tot just havien sortit de l’esplanada i havien remuntat 
una mica, l’Oderic va poder distingir, una mica llunyanes, 
unes altes muralles de les que sobresortien uns grans edi-
ficis, el principal dels quals semblava que era un castell. Va 
ser una visió momentània perquè, passat el primer revolt 
del camí, ja no va ser visible. 
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El camí que seguien, prou ample per al trànsit de 
les carretes, era de terra aplanada; unes marcades roderes 
indicaven un transitar continuat amunt i avall. Revoltant 
contínuament per a guanyar el fort desnivell, es van anar 
enfilant pel vessant del serrat. L’Oderic tota l’estona s’havia 
anat fixant en el cinquè home, el que semblava que co-
mandava les carretes i els seus conductors. S’havia espa-
vilat per a pujar a la carreta on també havia pujat aquell 
home i, un cop dalt, situar-se al més a prop possible. No 
semblava un home d’origen estrany, com els conductors 
ho eren. S’havia assegut al costat del carreter de la carreta 
que obria la marxa, en actitud de dirigir també la marxa 
muntanya amunt. Sota la seva mirada vigilant, el conductor 
anava menant les mules i fent anar les xurriaques, de tant 
en tant, per a estimular les bèsties. Inesperadament, una de 
les mules va entropessar amb un regueró fet per l’aigua 
a través del camí i, mentre potejava per a sortir-se’n, va 
fer que la carreta es deturés bruscament. Sacsejat per la 
sobtada frenada, aquell home va deixar anar un colèric:

—Què fa, aquesta mala bèstia? 
El carreter va cuitar a clavar un parell de xurriacades 

a l’animal que van ajudar a redreçar la situació. L’Oderic 
es va quedar commocionat, sorprès en extrem. L’home 
havia parlat en romanç, una mica estranyament, això sí, 
però ben clarament, encara que després hagués seguit 
barbotejant amb paraules àrabs. Quan es va refer de la 
sorpresa, es va girar dissimuladament cap a l’home i li va 
dir, tan baixet com va poder: 

—Parles cristià, tu?
Ara va ser l’home qui es va sobresaltar, com si 

l’haguessin punxat. Posant-se una mà davant la boca, li 
va murmurar:

—Calla, calla! No diguis res més!
La cosa havia anat tan ràpida, barrejada amb l’incident 

de la mula, que un guarda que anava a la part davantera 
de la carreta ni se’n va assabentar. Davant l’exabrupte 
d’aquell home, l’Oderic no va gosar dir ni un sol mot més. 
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Caldria esperar una millor ocasió, si és que es presentava, 
per a intentar esbrinar qui era aquell home.

El recorregut muntanya amunt va seguir i seguir, re-
voltant sempre, només amb breus parades de tant en tant, 
més que res per a fer les necessitats més peremptòries. 
Però finalment es va arribar al final d’aquell llarg camí. 
I ja al primer cop de vista, el que es veia impressionava. 
Era, aquella, una explotació a gran escala. El terreny, potser 
en altre temps boscat, s’havia desbrossat per a poder arri-
bar a un gran i llarg mur rocós que feia de sòcol d’un 
alt contrafort de la muntanya. I després, en un treball fet 
al llarg d’anys d’extracció de pedra, s’havia arribat a fer 
una extensa vall, amb eixamplaments a banda i banda 
que constituïen, cada un, una nova pedrera. A l’entrada 
de la vall principal hi havia diverses edificacions, que en 
tancaven gairebé tot l’accés. A l’Oderic, malpensant sempre 
de les accions dels musulmans, no li va costar endevi-
nar que aquelles pedreres, on ja s’hi veia treballant, eren 
unes presons de les quals seria molt difícil, o impossible, 
poder-ne escapar. 

Tan bon punt les carretes van arribar davant les edi-
ficacions de l’explotació, d’aquestes en va sortir una colla 
de guardes que, envoltant les carretes, van començar a 
intercanviar animades preguntes i respostes amb els guardes 
nouvinguts. Era evident que aquella guarnició, que tenia 
el control de la pedrera, aprofitava aquella ocasió per a 
demanar notícies i xafarderies de la capital. Poc després 
va aparèixer un home al que seguien tres o quatre indi-
vidus amb actituds servils. L’Oderic el va reconèixer de 
seguida. Era aquell home, pompós i manaire, que havia 
fet la tria d’esclaus a la presó. Els captius van ser obligats 
a baixar de les carretes i, després de passar per un ràpid 
examen visual del manaire, van ser emmenats cap a dintre 
la pedrera. L’Oderic, que havia anat espiant els moviments 
de l’home amb qui havia intercanviat aquells pocs mots, 
amb l’esperança de poder tornar-hi a parlar, el va veure 
seguint els passos del manaire, com si estigués directament 
al seu servei. 
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Els guardes de l’explotació es van fer càrrec dels 
captius, per a emportar-se’ls cap a dintre la pedrera. Ho 
van fer a través d’un portal obert en un sòlid mur que 
barrava l’accés a l’interior de l’explotació. Novament 
l’Oderic, que no es podia estar, en cada nova situació 
on es trobava, de considerar la possibilitat d’una fugida, 
va haver d’admetre que aquells diantres de musulmans ho 
tenien tot previst per a impedir la fugida del qui gosés 
intentar-ho. Un cop traspassat el portal els van treure 
les cadenes i, com que la claror del dia ja començava 
a minvar, van ser conduïts apressadament cap a un gran 
cobert construït ben endins de l’explotació. A l’Oderic ja 
no li va estranyar que aquell recinte fos molt semblant 
al que havien deixat aquell mateix dia, i on havien estat 
tancats des de la seva arribada a Qurtuba. I també que 
la multitud de desgraciats que s’hi encabia era igualment 
nombrosa. L’única diferència era la mena de gent que 
l’omplia. Els trets tan diferenciats d’uns i altres, indicava 
que les seves procedències eren ben diverses. Destacava, 
sobretot, que hi havia una notable quantitat de gent de 
pell completament negra. L’Oderic i els seus companys 
poques vegades, per no dir cap, havien vist gent de pell 
negra, i tota aquella multitud els semblava éssers estranys, 
fins i tot d’un aspecte amenaçador que espantava. Per 
aquest motiu, instintivament es van agrupar estretament 
en un racó, sense ni palla a sota per a poder-s’hi ajaçar. 
Així es van disposar a passar aquella primera nit, plena 
d’incerteses angoixants i de temors turmentadors. 


